English / Spanish 


Clave 


The Key 


Con 
La oración que enseñó Jesús 


El siguiente mensaje se está traduciendo actualmente al 
español desde el inglés, por lo que puede haber errores 
en la traducción. Si encuentra algún error y le gustaría 
ofrecer alguna corrección sugerida, reenvíelos a: 
thekeyintoprotonmail.com Gracias 


The following message 1s currently being translated from English 
so there may be errors in 1t's translation. If you find any errors 
and would like to offer any suggested corrections, please forward 
them to: thekeyinfoprotonmail.com Thank you. 


1- Nota: para su consideración ... 


Este mensaje se le entrega estrictamente para su 
consideración. No es para la promoción de ninguna 
organización religiosa, negocio o empresa personal. 

Un apéndice de las Escrituras a las que se hace 
referencia se incluye al final de este mensaje. 


Notice: 

This message 1s given to you strictly for your thoughtful 
consideration. It 1s not for the promotion of any Religious 
organisation, or business enterprise. An appendix of scriptures 
referred to is included at the end of this message. 


2. Cuando Jesucristo caminó ... 


Cuando Jesucristo caminó sobre esta tierra, toda su 
vida fue un ejemplo de amor, honestidad y compasión. 
Cuando la gente tenía hambre, los alimentaba, cuando 
estaban enfermos, los sanaba. Y no condenó a los que 
se arrepintieron de violar la ley de Dios, sino que los 
perdonó gratuitamente. 


When Jesus Christ walked this earth, his whole life was an 
example of love, honesty and compassion. When people were 
hungry he fed them, when they were sick he healed them. And he 
did not condemn those who repented of breaking God's law, but 
freely forgave them. 


3. Las Sagradas Escrituras ... 


Las Sagradas Escrituras revelan que Jesucristo vino a 
demostrar el Amor que nuestro Creador querría para 
nosotros. 


Esto mostró que Dios se preocupa por nosotros y desea 
que nos acerquemos a él. 
Ver: Juan 3:16 y 4:23 


The Sacred Scriptures reveal that Jesus Christ came to 

demonstrate the Love our Creator would want for us. This showed 

that God does care for us, and desires that we draw near to him. 
See: John 3:16 á 4:23 


4. Pero Él no es alguien ... 


Pero Él no es alguien que simplemente nos daría lo que 
queramos, sino lo que necesitaríamos. Así que hizo 
todo lo posible para establecer el Camino mediante el 
cual podríamos entrar en una nueva relación basada en 
el Amor, no solo en las Leyes. 


But He is not someone who would just give us what ever we want, 
but what we would need. So He went to great lengths to establish 
the Way by which we could enter a new relationship based on 
Love, not just Laws. 


5. Ley divina: su propósito 


Divine Law: It's Purpose 


Podría preguntar "Bueno, ¿por qué los Diez 
Mandamientos?" 


I might ask "Well, why the Ten Commandments?" 


La razón de la Ley fue establecer los límites de la 
verdad y el error. Y, naturalmente, el Creador siendo 
perfecto solo puede dar leyes perfectas. El problema 
con esto es que la Ley Divina es perfecta pero yo no. 


Puede que tenga buenas intenciones, pero mi 
naturaleza es defectuosa. 
Ver: Romanos 3:23. 


Así que en lo que respecta a la Ley, siempre me 
declararían culpable. 


The reason for the Law was to establish the boundries of truth and 
error. And naturally, The Creator being perfect can only give 
perfect laws. The Problem with this is that Divine Law is perfect 
but I am not. I may have good intentions but my nature 1s flawed. 
See: Romans 3:23 
So as far as the Law 1s concerned 1 would always be found guilty. 


6. Aunque la Ley Divina es buena ... 


Aunque la Ley Divina es buena, ¡en realidad termina 
magnificando mis errores! 


Entonces, ¿cuál fue su propósito? Fue para ayudarme a 
reconocer que, a menos que Dios interviniera en mi 
favor, sería una situación desesperada. Necesitaría al 
Mesías (El Salvador) y una nueva naturaleza. 
Para que la gracia gobernara mi vida y no pecara. 

Ver: Romanos 3: 19-23, 5: 20-21. 


Although Divine Law 1s good, it actually ends up magnifying my 
errors! So what was 1t's purpose? It was to help me recognise that 
unless God intervened on my behalf, it would be a hopeless 
situation. 1 would need The Messiah (The Saviour), and a new 
nature. So that Grace would rule over my life and not sin. 

See: Romans 3:19-23, 5:20-21 


7. Cuando éramos niños ... 


Cuando éramos niños, las reglas que establecían 
nuestros padres o tutores a veces parecían demasiado 
estrictas y no tenían ningún sentido, fue solo cuando 
éramos mayores que comenzamos a comprender las 
razones de ellas y a ver su valor. 

Puede que esta no haya sido tu propia experiencia, pero 
ten paciencia conmigo por el momento ... 


As young children, the rules our parents or guardians laid down 
sometimes seemed far too strict and didn't make any sense, 1t was 
only when we were older that we began to understand reasons for 
them and to see their value. This may not have been your own 
experience but bear with me for the moment ... 


S. El punto es que ... 


El punto es que no solo se piensa en sus leyes (reglas) 
sino en nuestro bienestar. Un ejemplo de esto es cuando 
Jesús dijo a los falsos maestros: "El sábado fue hecho 
para el hombre y no el hombre para El sábado día ". 
Ver: Marcos 2: 27-28 

Nota: El sábado significa "descanso" 

The point is, not only their laws (rules) but our welfare is being 
thought of. An example of this is when Jesus said to the false 


teachers, " The Sabbath was made for man, and not man for the 
sabbath day". See: Mark 2:27-28 Note: Sabbath means "rest" 


9. ¿Qué tipo de relación ... 


¿Qué tipo de relación tendría usted si se basara 
simplemente en cumplir con las regulaciones” 


¿Eso fomentaría un amor real? Entonces, el creador 
nos dio libertad para elegir, para que pudiéramos 
participar (involucrarnos) en la relación. Sin embargo, 
esta libertad puede ser abusada y es el motivo del 
horror a lo largo de la historia. 


What kind of relationship would you have 1f 1t was based merely 
on conforming to regulations? Would that encourage a real love? 
So the creator provided freedom for us to choose, so that we could 
participate (share with our heart) in the relationship. This 
freedom however, can be abused and is the reason for the evil 
through out history. 


10. Y así, la naturaleza ... 


Y así, la naturaleza corrupta de la humanidad y sus 
motivos egoístas resultan en maldad, engaño, 
explotación* y guerras. 

*Mateo 7:15, 24: 4-5,9-12 1Juan 5: 20-22 


Las Sagradas Escrituras hablan de los que se oponen 
directamente a su Creador: 
"Mas el que peca contra mí, defrauda su alma: Todos 
los que me aborrecen, aman la muerte.”. 

Proverbios 8:36 


And so, mankind's corrupt nature and self-serving motives result 
1n evil, deception*, exploitation and wars. 

*Matthew 7:15, 24:4-5,9-12 , 1John 5:20-22 
The Holy Scriptures speak of those who are in direct opposition to 
their Creator: "But he that sins against me wrongs his own soul: 
all they that hate me love death". Proverbs 8:36 


11. El amor y la Ley Real 
Love and the Royal Law 


Por otro lado, una relación guiada por el amor 
verdadero (La Ley Real*) exhibe una verdadera 
reverencia por Dios y, por lo tanto, el cuidado de toda 
Su creación. Fomenta el crecimiento, la madurez y la 
fuerza del carácter. No te victimiza. 

On the other hand a relationship guided by true love (The Royal 
Law*) exhibits true reverence for God and therefore care of all of 


His creation. It encourages growth, maturity and strength of 
character. It does not exploit you. 


12. La fuente es Divina ... 
La fuente es Divina y por eso cultiva estas cosas: 


Honestidad, compasión, responsabilidad y perdón. 
Ver: *Santiago 2: 8 y Mateo 22: 37-40 


Esta fue la razón por la que Cristo fue tan 
misericordioso y perdonador. Fue la demostración 
física del amor de Dios. Y estaba dispuesto a pagar el 
precio máximo. 

Juan 3:16 


The source is Divine and therefore cultivates these things: Honesty 
compassion, responsibility and forgiveness. 

See: James 2:8 € Matthew 22:37-40 
This was the reason why Christ was so merciful and forgiving. He 
was the physical demonstration of God's love. And he was 
prepared to pay the ultimate price. John 3:16 


13. Entonces, como lo predijeron ... 


Entonces, como lo predijeron los profetas, Cristo se dio 
a sí mismo como el sacrificio final para cumplir con los 
requisitos (es decir, pagar la pena) de la ley. 
En nombre de todos los que creen. 

Ver: Isaías 53 


So as predicted by the prophets, Christ gave Himself as the final 
sacrifice to meet the requirements (1e pay the penalty) of the law. 
On behalf of everyone who would believe. See: Isaiah 53 


14. No solo murió ... 


No solo murió, sino que al tercer día se levantó de la 
tumba, rervindicando su afirmación de ser el verdadero 
Mesías, la Puerta a través de la cual podemos recibir el 
perdón y la paz con Dios, ¡como un regalo gratuito! 

Not only did he die, but on the third day he rose from the grave, 
vindicating his claim to be the true Messiah - the Door through 


which we can receive forgiveness and peace with God, as a 
free gift! 


15, Esto significa que aquellos ... 


Esto significa que aquellos que se apartan de la 
independencia voluntaria e invocan a Dios, 
genuinamente afligidos por sus errores (pecados), y que 
ponen su fe y lealtad únicamente en Jesucristo, son 
entonces justificados gratuitamente. 

Se les da una nueva naturaleza (un renacimiento 
espiritual). 


Ver: Romanos 5: 1-2 y 1Pedro 1:23 


This means that those who turn from willful independence and call 
upon God, genuinely grieved by their errors (sins), and who put 
their faith and loyalty in Jesus Christ alone, are then  freely 
Justified. They are given a new nature (a spiritual rebirth). 

See: Romans 5:1-2 éz 1Peter 1:23 


16. Jesús dijo ... 
Jesús dijo: 
“De cierto, de cierto os digo: El que oye mi palabra, y 
cree al que me envió, tiene vida eterna; y no vendrá a 
condenación, mas ha pasado de muerte a vida." 
Ver: Juan 5:24 Romanos 5: 9, 8: 1 Mateo 11: 28-30 


Jesus said: 
"Verily, verily, I say unto you, He that hears My word, and 
believes on Him that sent me, has everlasting life, and shall not 
come into condemnation; but is passed from death unto life”. 

See: John 5:24 Romans 5:9, 8:1 Matthew 11:28-30 


17. Cuando la gente preguntaba ... 


Cuando la gente preguntaba "¿qué haremos?" 

El apóstol Pedro les dijo: ... Arrepentíos, y bautícese 
cada uno de vosotros en el nombre de Jesucristo para 
perdón de los pecados; y recibiréis el don del Espíritu 
Santo. 39 Porque para vosotros es la promesa, y para 
vuestros hijos, y para todos los que están lejos; para 
cuantos el Señor nuestro Dios llamare. 40 Y con otras 
muchas palabras testificaba y exhortaba, diciendo: Sed 
salvos de esta perversa generación.”. Hechos 2: 37-40 


When people asked "what shall we do?” 
The apostle Peter said to them, “Repent, and be baptized every 
one of you in the name of Jesus Christ for the remission of sins, 


and you shall receive the gift of the Holy Ghost. For the promise is 
unto you, and to your children, and to all that are afar off, even as 
many as the Lord our God shall call. And with many other words 
did he testify and exhort, saying, Save yourselves from this 
untoward [crooked/perverse] generation.” Acts 2:37-40 


18. Estudie la Palabra de Dios ... 


Estudie la Palabra de Dios usted mismo - Lea una 
traducción fiel de la Santa Biblia que sigue el Texto 
Histórico Tradicional como lo hace la KJV en inglés. 
Empiece por leer el Evangelio de Juan, Lucas y 
Romanos en la Santa Biblia. 


Study God's Word for Yourself - Read a faithful Bible translation 
that follows traditional historical text such as the King James 
Version does in English. Start by reading the Gospel of John and 
the book of Romans in the Bible. 


Para obtener una copia .pdf gratuita del Evangelio de 
Juan y Romanos está disponible en: 


https://archive.org/details/juan-romanos-rvg 


Hasta que tenga su propia copia, una fiel versión de la 
Santa Biblia en español se puede ver en línea aquí: 


https://biblia.remavaleragomez.com/ 


Until you have your own copy, a faithful version of the Holy Bible 
in can be viewed online here: https://biblia.remavaleragomez.com/ 


Para mensajes útiles y alentadores en inglés 
nosotros recomendamos: 


www.mljtrust.org 


For helpful and encouraging messages 
1n English we recommend www.mljtrust.org 


Si encuentra algún error y le gustaría ofrecer alguna 
corrección sugerida, reenvíelos a: 
thekeyintoOprotonmail.com Gracias. 


If you find any errors and would like to offer any suggested 
corrections, please forward them to: thekeyinfoprotonmail.com 
Thank you. 


The Prayer Jesus taught 


La oración que enseñó Jesús 
Mateo 6:9-13 


" Vosotros, pues, oraréis así: 
Padre nuestro que estás en el cielo, 
santificado sea tu nombre. 
pe Venga tu reino. Hágase tu voluntad, 


así en la tierra como en el cielo. 


* El pan nuestro de cada día, dánoslo hoy. 


Y perdónanos nuestras deudas, 
como también nosotros perdonamos a nuestros deudores. 
Y no nos metas en tentación, mas líbranos del mal; 
porque tuyo es el reino, y el poder, y la gloria, 


por siempre. Amén. 


Apéndice 


Referencias de la página 3 


Juan 3:16-17 


ds Porque de tal manera amó Dios al mundo, que ha dado a 


su Hijo unigénito, para que todo aquel que en Él cree, no se 
pierda, mas tenga vida eterna. 
il Porque no envió Dios a su Hijo al mundo para condenar al 


mundo, sino para que el mundo sea salvo por Él. 


Juan 4:23 


Pero la hora viene, y ahora es, cuando los verdaderos 
adoradores adorarán al Padre en espíritu y en verdad; pues 


también el Padre tales adoradores busca que le adoren. 


Referencias de la página 4 


Romanos 3:19-26 
” Pero sabemos que todo lo que la ley dice, a los que están 
bajo la ley lo dice; para que toda boca se tape, y todo el 
mundo sea hallado culpable delante de Dios. 


“ Por tanto, por las obras de la ley ninguna carne será 
justificada delante de Él; pues por la ley es el conocimiento 
del pecado. 

Mas ahora, aparte de la ley, la justicia de Dios es 
manifestada, siendo testificada por la ley y los profetas; 

la justicia de Dios que es por la fe de Jesucristo, para todos 
y sobre todos los que creen; porque no hay diferencia; 

5 por cuanto todos pecaron, y están destituidos de la gloria 
de Dios; 

“siendo justificados gratuitamente por su gracia mediante la 
redención que es en Cristo Jesús; 

al quien Dios ha puesto en propiciación por medio de la fe 
en su sangre, para manifestar su justicia por la remisión de 
los pecados pasados, 

en la paciencia de Dios, 

de para manifestar su justicia en este tiempo; para que Él sea 


justo, y el que justifica al que cree en Jesús. 


Romanos 5:20-21 


“Y la ley entró para que el pecado abundase; pero cuando el 


pecado abundó, sobreabundó la gracia; 


1] ? . 2 e 
para que así como el pecado reinó para muerte, ast 
también la gracia reine por la justicia para vida eterna, por 


Jesucristo, nuestro Señor. 


Referencias de la página 5 


Marcos 2:27-28 


También les dijo: El sábado fue hecho por causa del 
hombre, y no el hombre por causa del sábado. 


Así que el Hijo del Hombre es Señor aun del sábado. 


Referencias de la página 6 


Mateo 7:15 


" Guardaos de los falsos profetas, que vienen a vosotros 


vestidos de ovejas, pero por dentro son lobos rapaces. 


Mateo 24:4-5 


“Respondiendo Jesús, les dijo: Mirad que nadie os engañe. 


j Porque vendrán muchos en mi nombre, diciendo: Yo soy el 


Cristo; y a muchos engañarán. 


Mateo 24:9-12 


” Entonces os entregarán para ser atribulados, y os matarán; 
y seréis aborrecidos de todas las naciones por causa de mi 
nombre. 

** Y entonces muchos se escandalizarán; y se entregarán unos 
a otros, y unos a otros se aborrecerán. 

"* Y muchos falsos profetas se levantarán, y engañarán a 
muchos, 

Ñ y por haberse multipticado la maldad, el amor de muchos 


se enfriará. 


1Juan 5:20-21 


“Y sabemos que el Hijo de Dios ha venido, y nos ha dado 
entendimiento para conocer al que es verdadero; y estamos 
en el verdadero, 

en su Hijo Jesucristo. Éste es el verdadero Dios, y la vida 
eterna. 


” Hijitos, guardaos de los ídolos. Amén. 


Referencias de la página 7 


Santiago 2:8 


* Si en verdad cumplís la ley real, conforme a la Escritura: 


Amarás a tu prójimo como a ti mismo, bien hacéis; 


Mateo 22:37-40 


Jesús le dijo: Amarás al Señor tu Dios con todo tu corazón, 
y con toda tu alma, y con toda tu mente. 


% Éste es el primero y grande mandamiento. 


“Ye segundo es semejante a éste: Amarás a tu prójimo 


como a ti mismo. 
* De estos dos mandamientos pende toda la ley y los 


profetas. 


Referencias de la página 8 


Isaías 53 


"¿Quién ha creído a nuestro anuncio? ¿Y sobre quién se ha 

manifestado el brazo de Jehová? 

” Subirá cual renuevo delante de Él, y como raíz de tierra 

seca; no hay parecer en ÉL mi hermosura; le veremos, mas sin 

atractivo para que le deseemos. 

j Despreciado y desechado entre los hombres, varón de 

dolores, experimentado en quebranto; y como que 

escondimos 

de Él el rostro, fue menospreciado, y no lo estimamos. 
Ciertamente llevó Él muestras enfermedades, y sufrió 

muestros dolores; y nosotros le tuvimos por azotado, por 

herido de Dios y abatido. 


” Mas Él herido fue por muestras transgresiones, molido por 
nuestros pecados; el castigo de muestra paz fue sobre Él, y 
por su llaga fuimos nosotros curados. 

” Todos nosotros nos descarriamos como ovejas, cada cual se 
apartó por su camino; mas Jehová cargó en Él el pecado de 
todos nosotros. 

j Angustiado Él, y afligido, no abrió su boca; como cordero 
fue llevado al matadero; y como oveja delante de sus 


trasquiladores, enmudeció, y no abrió su boca. 


* De la cárcel y del juicio fue quitado; y su generación ¿quién 


la contará? Porque cortado fue de la tierra de los vivientes; 
por la rebelión de mi pueblo fue herido. 

"Y se dispuso con los impíos su sepultura, mas con los ricos 
fue en su muerte; aunque Él munca hizo maldad, ni hubo 
engaño en su boca. 

** Con todo eso, Jehová quiso quebrantarlo, sujetándole a 
padecimiento. Cuando hubiere puesto su alma en expiación 
por el pecado, 

verá su linaje, prolongará sus días, y la voluntad de Jehová 
será en su mano prosperada. 

'" Del trabajo de su alma verá y será saciado. Por su 
conocimiento justificará mi siervo justo a muchos, y Él 
llevará las iniquidades de ellos. 

“Por tanto, yo le daré parte con los grandes, y con los 


fuertes repartirá despojos; por cuanto derramó 


su alma hasta la muerte, y fue contado con los 
transgresores; Y llevó Él el pecado de muchos e hizo 


intercesión por los transgresores. 


Romanos 5:1-2 


Justificados, pues, por la fe, tenemos paz para con Dios por 


medio de nuestro Señor Jesucristo, 

: por quien también tenemos entrada por la fe a esta gracia 
en la cual estamos firmes, y nos gloriamos en la esperanza 
de la gloria de Dios. 


1Pedro 1:23 


2 G c > o o 
siendo renacidos, no de simiente corruptible, sino de 


incorruptible, por la palabra de Dios que vive y permanece 


para siempre. 


Referencias de la página 9 


Juan 5:24 


De cierto, de cierto os digo: El que oye mi palabra, y cree 
al que me envió, tiene vida eterna; y no vendrá a 


condenación, mas ha pasado de muerte a vida. 


Romanos 5:9 


” Mucho más ahora, estando ya justificados en su sangre, 


por El seremos salvos de la ira. 


Romanos 8:1 
1 . .* 7 / 
Ahora, pues, minguna condenación hay para los que están 
en Cristo Jesús, los que no andan conforme a la carne, sino 


conforme al Espíritu. 


Mateo 11:28-30 


% Venid a mí todos los que estáis trabajados y cargados, y 
yo os haré descansar. 

” Tlevad mi yugo sobre vosotros, y aprended de mí, que soy 
manso y humilde de corazón; y hallaréis descanso para 


vuestras almas. 


30 . E . > 
Porque mi yugo es fácil, y ligera mi carga. 


